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NIA KOVRILO - Persatelita elaera vidaĵo de la 

regiono de Porto Alegre /lagego "dos Patos". 

NEGRECO 
KIO ESTAS IU NEGRO"? 

Joel Rufino dos Santos (X) 
Ĉu "preto" samas al negro? Ŝajne jes, sed estas 
diferenco. Kiam ni diras [portugallingve], ke tiu 
ulo estas "preto", ni nomumas iun homon nigr- 


haŭta, malriĉa, devenanta el sklavoj, tenanta iun 
difinitan kulturon kiu estas rigardata de aliaj 


kaj de si mem kiel "preta". Certe estas ricaj 
"pretos", “pretos” pli- aŭ malpli malbelaj ktp-, 
sed ni estas parolanta pri fĝeneraleco, ne pri 
esceptoj. 

Kiel konstateblas sekve, esti "preto" en Brazilo 
ne estas nur demando pri raso, sed pri socia 


pozicio (esti malriĉa), pri historia (deveni el 
sklavoj) kaj antropologia lokalizo (havi difinitan 
kulturon) kaj, fine, pri identeco (esti identigita 
kaj mem-identigita kiel "preto-n". 

Ni trarigardu pli proksime la lastan difinon pri 
"preto": "preto" estas tiu persono, kiun la aliaj 
identigas kiel "preto-n" kaj li/ŝi ankaŭ. En la 
lokoj en kiuj mi vivas, ĉiuj identigas min kiel 
"preto-n". Kio signifas tion? Tio signifas, ke oni 
atribuas al mi negativan ideon, ĉar la kategorioj 
de mia difino (malhel-haŭta, malriĉa, devenanto el 
sklavoj, portanto pri certa kulturo) estas 
negativaj. 

Tre bone. Kaj se mi ne akceptos tiajn 
atributojn kiel negativajn? Kaj se mi fieros 
esti malhel-haŭta, malriĉa, devenanto el sklavoj 
kaj portanta certan kulturon? Se mi fieros pri 


la Memorejo Zumbi. 


A 
ce 


estrarano 


verkisto kaj 


(k) Historiisto, 
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tiaj atributoj 
vidante ilin kiel 
kvalitojn kaj ne 
kiel malkvalitojn, 
mi ekkonfliktos kun 
la aliuloj, tio 
estas, mi rifuzos 
ekhavigi la 
identecon de "preto" 
kiun oni volas al mi 
atributi. Sed ĉu mi 
povos rifuzi esti 
"preto", se la 
aliuloj opinias, ke 
mi estas? Sendube mi 
povas. Mi povas esti 
"negro". "Negro" 
estas la "preto" Kiu 
sin ribelis kontraŭ 
la negativa difino 
de "preto". Aŭ kiel 
diris iam foje la 
filozofo Jean Paul 
Sartre, oportune pri 
negreco: "Preto" 
estas iu ŝtono kiun 
oni ĵetas sur vin. 
Se vi Ĵetas ĝin 
returne, vi estas iu 
"negro". 

Pro tio, sendube, 
la altivuloj de la 
Negra Movado 
insistis sin nomumi 


"negroj", rifuzantaj 
alnomojn kiel 

LAJ LAJ " " 
preto , escurIOo »„ 

LAJ " " LAJ 
moreno", de cor 


ktp. 


FOOD OOO OOO OOO ODOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOXK 


Bulgara Esperantisto" 


„ 


El 
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EL NIA HISTORIO 


Probe-Nummer. 


ŝtografa reproduktaĵo 
de la unuaj 2 paĝoj 
(komp. paĝ. 55-58) 


La Esperantisto. 


Zeitschrift lŭr die Freunde der Esperantosprache. : Gazeto pof la amikoj de la lingvo Esperanlo. 


Deraŭsgegeben unler der Mitmirktuy des Dr. Esperanto! ! Sub la kunlaborado de Dr. Esperanto (Dr. L Zamenbof) eldonata 


(br, L. Sameubvlj von Chr. Schmidt, Vorstand des Weli- ' 
sprachevereins in Nurnberg. 


Erscbeint monatlich einmal. 


Zo besiellen auf der Posl und in der Buchhandlung von 
Metrdegen-Karbech in Narnberg. 


Press ) Marko (ur das Wietleĥakr (dureb die Pusi LI5 Mi 


Anitigen werden ancenvasnen 20 3v Pfennig (ur die Pelitteile, 


de Chr. Schmidt, prezidanto de la klubo mondiingra 
en Neruberg = 


Kliras una fojon en la monato, 


Oni pivas aboni „er la pusto kaj en la librejo de 
Heerdegen-bBarbeck en Nermberg. 


Kosto 1 marko por Mi de ĵaro (per la polto 1 marko 15 p£.). 
; Anoncoj estas akceptataj por 3 pfenigoj por la petilinio. 


Nr. 1 Nurnberg, 1. September 1689, 1. Jabrgang. 
Prospectus. Prospekto: 
male 5pra dej La lasgue istermaicnalo de Dr. Espengio La liagre isteracis «Esperazise tu bulo 


lazcermo a trovva en peo de lampa dun des amis duna | longu lempo iruru maltegon da amikoj ta dio 


ST Baburendo Porande gefendin ent lagiud,, giferenia paja Le nombre de cm amis s'aceroli i veraj landoj. La nombro de liaj ĉi amikoj kan 


gi siundLan "maj kav Bkteni SANS, 18» Ia LL aum le pam, mimo dento amo donro. = Tieqij Dia kago, hun Ĝin Doro kreskas, kaj ken jam 
3] maltiamtaj la mata ak srphas se fali seli? ) ferio eelas srniaia la besono dle ja etoiao 
i ae plus hast degre ĝono Paŭla? tuas Des amio | unterlaps ĉiajn la dujetitajn smekojo Laj daŭ 


pini dus Degano eines VITazI mrickos dii 
kami! ekre" ĉe dt 1 tokakdef vetbouden ad 
mr Mogisikoj kortes mmror, ahi KsGrbonia | 

13 besprestia kad ak karalen ia kobeo Uraloj 9 
onk fabllar La ti = Konor 9silorb Kedumation, 


Nun, antaŭ la granda ju- 
bileo, utile kaj necese estas 
rememori kaj montri kiel ko- 
menciĝis la Esperanto-movado, 
ekde la ideo de unu persono, 
ĝis la konscia aktivado de la 
tutmonda esperantistaro. 

La genio de Zamenhof estas 
ankaŭ en tio, ke li tre bone 
komprenis la rolon de la gaze- 
taro ĝenerale, des pli de prop- 
ra presorgano, kiu populari- 
gos la Internacian Lingvon, 
servos kiel komuna agitanto, 
kiel disvastiganto de interna- 
cieco kaj kiel inspiranto de 
humaneco, de espero kaj kon- 
fido. Tiel preskaŭ du jarojn 
post la apero de la „Unua Lib- 
o“, la 1-an de septembro 1889. 
en Nurenbergo aperas la gaze- 
to „La Esperantisto“. 


„ kuu 


! 


put leur rendre pomibio de ae lemanalqnar aj ili la ekira parvli kaj Donmioĵo mes kus li 
| autuellemeni leo dematas ĉi la dikas A forte | ala Uranio la peton de eliroj amoj de 


Sur la titolpaĝo de tiu tre 
modesta gazeto oni legas la 
dediĉon: „Gazeto por la ami- 
koj de la lingvo Esperanto“. 
Eliras unu fojon en la monato 
sub la kunlaborado de Dr. 
Esperanto (Dr.L.Zamenhof), 
eldonata de Chr. Schmidt, 
prezidanto de la klubo mond- 
lingva en Nurenbergo.“ Eĉ tio 
montras la modestecon de 
l'aŭtoro de la Internacia Ling- 
vo! 

La unua artikolo estas tito- 
lita „Prospekto“, subskribita 
„La Redakcio“. La unua frazo 
montras la rezulton atingitan 
dum la unuaj komencaj du 
jaroj: „La lingvo internacia 
„Esperanto“ en mallonga tem- 
po trovis multegon da amikoj 
en diversaj landoj. La nomb- 


El “Porto 4 Virgula" 
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ro de tiuj ĉi amikoj kun ĉiu 
tago, kun ĉiu horo kreskas. . .“ 
Kiamaniere oni laboris ne estas 


'substrekite, sed mem la rezul- 


toj montras, ke la agantoj es- 
tis elstaraj. 


En la „Prospekto“ ĉiu frazo 
eĉ nun, post 100 jaroj, sonas 
tre aktuale: „Ĉiujn amikojn de 
la lingvo Esperanto ni petas 
sendadi al ni ĉiam la sciigo- 
jn pri la progresado de nia 
afero... Nia gazeto. . . havos 
ankaŭ vivan intereson por 
ĉiuj, kiuj sin interesas je la 
ideo mem kaj ĝis nun ial ne 
aliĝis ankoraŭ al la amikoj de 
la lingvo „Esperanto“.La ling- 
vo Esperanto ne estas fermi- 
ta kaj neŝanĝebla...“ „Ni 
esperas, ke nia afero ne rom- 
piĝos pro la indiferenteco de 
la publiko...“ 


la tempo kunportas 
la „poemon 


kiun la vento alportis 
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Tre optimiste oni turnas sin 
al la estonteco: „Se nia sank- 
ta celo estos atingita, tiam 


'nia centjaro brilos eterne en 


la historio de la homaro.“ 


Do, ni estas nun la feliĉu- 
loj, vivaj atestantoj de la 
realigitaj revoj de la unuaj 
pioniroj, kaj nia tasko estas — 
sekvante la testamentojn de 


'la „Prospekto“, disvastigi la 


ideojn, la celojn de la Lingvo 
Internacia, labori persiste, 
altnivele, por enkonduko de 
Esperanto en la ĉiutagan vi- 
von, por ĝia faka aplikado, 
por tutmonda interkompreniĝo 
kaj paco. 


Prof.d-roK.POPOV 


— EES Ss SEIIS 


(= 


dum iu momento. 
vivi estis dolĉe 
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PROFILO 
Cesar Dorneles Soares 


LA RUBRIKO "PROFILO" TRANSLOKIĜAS DE "JES JA!" AL 
"SUDA STELO” (SAME KIEL ALIAJ..«.). 


NOMO: Cĉsar Dorneles Soares. 

SIGNO: Leono (22/8). 

VIV-DEVIZO: Vivu kaj lernu! 

IU REVO: Iu longa vojaĝo. 

IU HOBIO: Legi. |! 


AMI ESTAS...: Sperti la esencon de la vivo. 
ESPERANTUMI ESTASS Lingve anticipi la 
estontecon. 

MORTI ESTAS...: Reveni. 


BRAZILO: Adoleskas... 

ABORTO: Nur pro vivrisko de la gravedulino aŭ pro 
seks-perforto. 

MORTPUNO: Laŭleĝa murdo! 

ESPERANTO: La Lingvo. 

E-MOVADO: Triumfonta malgraŭ la sceptikuloj. 
ESPA? Koro kaj Cerbos..» 

IU LANDO: Brazilo. 

IU URBO: Romo. 

IU TV-PROGRAMERO: "Barrados no Baile". 

IU TV-AKTORO: Stĉnio Garcia. 

IU TV-AKTORINO: Gloria Pires. 

IU FILMO: "A Novica Rebelde". 

IU KINO-AKTORO: Robin Williams. 

IU KINO-AKTORINO: Meryl Streep. 

IU MUZIKAĴO: "Aquarela do Brasil". 

IU KANTISTO: Milton Nascimento. 

IU KANTISTINO: Gal Costa. 

IU KOMPONIST(IN)O: Caetano Veloso. 

IU VERKIST(IN): Luiz Antonio de Assis Brasil. 
IU POET(IN)O: Mario Quintana. 
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IU FIKCIA LIBRO: "La Consagracion de la Primavera", 
de Alejo Carpentier. 

IU NEFIKCIA LIBRO: "Brasil, Terra de Promissao", de 
Ramatis. 

IU FAMUL(IN)O: L.L. Zamenhof. 

IU VIRTO VIA: La organizemo. 

IU MALVIRTO VIA: La impulsemo. 

KIU PRAVAS: Tarso Genro. 

KIO RAVAS: La Verda Stelo. 


IDEOJ/OPINIOJ 
KELKLINIE PRI 


"La arto estas la homa aktiveco en kiu iu homo, 
konscie, pere de kelkaj eksteraj signoj komunikas 
al aliuloj sentojn kiujn li/ŝi travivis, por ilin 
kontamni kaj igi ilin travivi la samajn sentojn." 
(LEON TOLSTOJ) 


“Ta du aferoj pli gravaj estas edukado kaj 
libereco. Edukado por scii elekti; libereco por 
povi elekti." (Nekonato) 


Foje oni demandis al Thomas Edson «kial li plu 
provis iun novan tipon de baterio post li 
malsukcesis tiom multe kaj h lia l respondis: 
"Malsukceso? Tio ne okazas al mi. Nun mi konas 
50.000 manierojn pri kiel ne fabriki baterion..." 


"La esenca eco de ĉia homa socio devenas el la 
kvalito de la amo kiu unuigas virojn kaj virinojn." 
(DANE RUDHYAR) 


"Io okazas kiam homaj estuloj ame interagas." 
(AUGUSTO DE FRANCO) 


“La fantomo estas iu postmorta ekshibiciulo." 
(MARIO QUINTANA) 
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TELEVIDO 
“JO ONZE E MEIA” 
ANKAU DORMEMIGAS 


ŭ 
Q 
J 
E 
[6] 
Q 
la] 
E 
« 
o 
lc 


JO KELKFOJE PERDIĜAS MEZE DE STULTAJ SPRITAĴOJ. 


Estas tiuj kiuj nur dormas post la Dikulo. Aliaj, 
pli lacaj kaj malpli fru-vekiĝemaj, dormas kun la 
Dikulo. Kelkaj sin liveras al la lit-kovriloj 
ridante, aliaj zorgumas pro iu pesimisma mesaĝo, 
dormas kun fantomoj. Estas tiuj kiuj sonĝas en 
anĝela paco. Neniu kiu spektas al unu el la kvin 
dumsemajnaj programeroj "JO Soares Onze e Meia" 
restas nesentema. JO Soares ne estas amuza PpIro tio 
ke li estas dika - nun iomete malplie. JO Soares 
ridegigas per la armiloj kiujn lia speciala 
inteligento facile disvolvas. Potencaj armiloj. Lia 
rimarkinda kvociento pri inteligenteco estas la 
rekta respondeculo pro lia sukceso. Jĝ faris la 
plej bonan elekton en sia vivo kaj li trafis la 
celon. Li forĵetis tiun humoron bazitan sur hom- 
tipoj, kiuj ankoraŭ regnas en la tri humor- 
programeroj kun pli granda spektantaro niatelevide, 
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"Escolinha do Professor Raimundo", "A Praca ĉĜ 
Nossa”" kaj "Os Trapalhoes"”, por trairi la malluman 
kaj ŝton-plenan vojon de la interparolado. Li faris 
iun intervju-programeron en la plej bona usona 
stilo kaj antaŭen-iris kun multe da aplaŭdoj. 


Nelaŭdindaĵoj - Estanta unuanimeco, JO Soares 
aŭdadas nur laŭdojn. Sed ne tute indaj: "JO Onze e 
Meia” brilas kaj csenbrilas. Ĝi havas iun 


produktantaron kiu kelkfoje, eraras. Gi havas 
invititojn malbone elektitajn. Ĝi havas iun JO-n en 
konfuz-plenaj noktoj. JO kelkfoje parolas tro multe 
kaj pro tio insistas pri spritaĵoj neniel ridigaj, 
DIN igas lian programeron dormemiga. Iun 
rezisteblan inviton al dormo. La nedomineblaj 
neŭronoj de J6O Soares ankaŭ favoras al la inhibicio 
de la intervjuatoj. La inteligento ankaŭ ektimigas. 
La intervju-tempodaŭroj kelkkaze estas malbone 
difinitaj. Liaj muzik-atrakcioj lasttempe estas 

/sekvas 


ALVOKO 


Homaranoj, registrigu senkoste vian adreson en 
Tutmonda Homaranista Adresaro! 


La mondkonata verkisto Umberto Eco diris: "Kompare kun aliaj projektoj de in- 
ternacia lingvo, malantaŭ Esperanto staras iu ideologio, kio klarigas kial ĝi eltenis 
dum la aliaj fiaskis. Ekzistas Esperanta 'religio', kiu igas homojn lerni kaj paroli la 
lingvon, dum ne ekzistas 'religio' de Volapuk aŭ de Ido. La anglan oni lernas nun- 
tempe pro praktikaj kaŭzoj. Sed povas ekzisti ideaj instigoj kiuj decidigas lerni ling- 


von, kaj ili estas fortaj." "Mi uzis la vorton ideologio en tre larĝa senco: aro de ideoj, 


[de opinioj." 


Zamenhof skribis: "Lingvo internacia havas la celon, krei inter la gentoj neŭtralan 
ponton en rilato lingva, la homaranismo volas krei tian saman ponton en ĉiuj rila- 


[toj. La homaranismo estas nur plifortigita esperantismo, kaj ĉiuj tion ĉi sentas, 
(kvankam ne ĉiuj volas tion ĉi laŭte diri." 


Info-Servo celas ebligi kontakton inter ĉiuj, kiuj interesiĝas pri homaranismo. Tial 
ni preparas Tutmondan Homaranistan Adresaron. Se vi deziras registrigi vian 
adreson en tiu ĉi adresaro, bv. sciigi vian adreson al: Info-Servo, Bismarckstr. 
28, D-35037 Marburg, Germanio. 
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malbone elektitaj same kiel la vinjetoj inter unu 


programer-segmento kaj alia. 

Eĉ tiel, "JO Soares Onze e Meia" restas 
neperdinda. Almenaŭ por ekvidi la ĉiutagan plenumon 
de la humoristo kaj la liston de la intervjuotoj. 


"A 


Por sin "ŝalti” aŭ malŝalti ĉion. 


Luiz Zine Pires/Zero Hora 


LET EIO). 


] 
"Kun grandega plezuro kaj emocio mi ricevis da 
"renaskitan" bultenon "Suda Stelo". Kiel bela ĝi 
estas! Kaj kiel klara kaj legebla kaj leginda ĝi 
estas nun! Mi kaj mia edzino Clecy Zamora Flores, 
eks-redaktoroj, ĝojas pri la reapero de "Suda 
Stelo", al kiu ni dediĉis multe da laboro kaj 
entuziasmo. Ni varmege gratulas vin kaj vian 
skipon. Kaj rediras: kresku kaj prosperu sUr 


papero por la beno de l' Espero." 
S-ano Alberto Flores/Volta Redonda(RJ) 


"Ni ankaŭ tre ĝojis pro la reapero de SUDA STELO 
kaj dankas pro la ekzemplero ricevita (n-ro 1, de 


la trika fazo)s” 
S-ano Alcebiades Geraldo Lopes/ 


Niteroi Esperanto-Klubo/NiterOi(RJ) 


30a BRAZILA KONGRESO DE ESPERANTO 
15a BRAZILA E-ISTA JUNULARA KONGRESSO 
Natal, de la 10a ĝis la 15a julio 1994 


; 
305 CONGRESSO 
BRASILEIRO DE 


Temo: Esperanto: Aliro al Lingvoj kaj Kulturoj 


10A 15 DE JULHO DE 1994 
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LINGVO 
K.F EEL EY EFE OI 


EN TIAJ TAGOJ DE PLUS UNU MONDA FUTBAL-KONKURSO, 


EN USONO, JEN VORT-LISTO PRI LA PLEJ 
GRUP-SPORTO EN LA MONDO: 


TIME, SELECAO = teamo 
GOLEIRO= golulo 

ZAGUEIRO= arierulo 
MEIO-CAMPISTA= centrulo 
ATACANTE= avanulo 

ARBITRO= matĉ-estIo 
GOLEADOR= multgol-faristo 
TORCEDOR= fervoranto 

BOLA= pilko 

GOLEIRA= golejo 

GOL= golo 

PARTIDA= matĉo 

CHUTAR= piedbati, ŝoti 
DRIBLAR= dribli 

FALTA= faŭlo 

EMPATE= sampoento, egalo 
FINAL= finalo 

ESTADIO= stadiono 

TORNEIO= turniro, konkurso 
CAMPEONATO= ĉampioneco, konkurso 
COPA DO MUNDO= monda pokalo 


POPULARA 


-E bob -po bopo bo-bo bobo bo-po-bo bobo dp bo bobo db poop bob do bopobo bobo bopo db po bobo pob poo book do de 


“ESPA SABATE" = 
1uUu bona OPOKr TUNO 


£ Luc ekpa ro [i E=Gin - 


kp da ka kr kda dada deka dr dd dde dde dk doe pr p dr dop dok bor bd de 
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plastika 


Marilice Corona, porto alegre-a 


Far 
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Lo Ge lo: 


La sfero malsupren-iras 
el la spaco 
rapide 
N li ĝin ektenas 
cebruste 
kaj ĝin haŭtigas 
en la aero 
post 
per la genuoj 
li ĝin metas 
en etan altecon 
kie 
lumigita 
la sfero atendas 
la pied-baton 
kiu 
fulme 
$in for-Ĵetos 
laŭ la direkto al nia 
koro 


FERREIRA GULLAR 


O GOL A esfera desce/ do espaco/ veloz/ ele 
apara/ no peito/ e a para/ no ar/ depois/ com 
joelho/ a dispOe a meia/ altura onde/ iluminada/ 
esfera espera/ o chute/ que/ num relŝmpago/ 
dispara/ na direcao/ do nosso/ coracao 
(esperantigis CDSoares) 


pprom 


OLO ENDOS kkk bol S PISAS ESTO moc 


"CONSELHOS TUTELARES" - La 28an 


de majo, je la I1Sh, en ESPA 

SABATE estis portugal-lingva 

diskutado pri la "Kuratorecaj 

Konsilantaroj". Instr-ino Alda 

Prates, el tiu institucio en Sao | 
|] 


Leopoldo, prelegetis kaj 
intersangis ideojn kun la 
ĉeestantoj pri la afero. 


KOREIO - Programita al la 26/6, 
18h, en ESPA SABATE, 
portugallingva prelegeto kaj 
intervjuado pri Koreio kun la 
partopreno de studento el tiu 
lando nuntempe loĝanta en Porto 
Alegre. 


LIBRO- SERVO - Akirebla ĉe ESPA ”"Bilingŭismo: 
Utopia ou Antibabel", gravega eldona lanĉo verkita 
de S-ano Prof. Josĉ Passini, el UFJF (vd. Suda 
Stelo/1). Lia verkaĵo pritraktas la aferon pri la 
IL-o kaj E-o. Baldaŭ ĉe nia libroservo la ĵĴus- 
eldonita "Cartilha de Esperanto: a lingua 
internacional", verkita de S-anoj Ing. Alberto 
Flores kaj Vicente P. Werneck. La 37-paĝa libreto 
koncize kaj trafe prezentas "panoramon" pri la E- 
gramatiko kaj utilajn informojn pri la Movado. 
Bonveniginda! 


JARA KOTIZO - De nun vi povas aniĝi al ESPA 
pagante unusolan kotizon validan dum unu jaro: 12 
URV. Aŭ laŭprefere plupagi la monatajn kotizojn: 
1,5 URV. Kiel konstateblas, avantaĝas la unua 
opcio. 


DEĴOR-HORARO - Oni vin atentigas pri la deĵĴor- 
horaro en nia sidejo: mardon (15h/18h) kaj sabaton 
(17h/21h). Via vizito tre ĝojigos nin! 
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GRAMATIKA KURSO = La 18an de junio, 19h30, 
komenciĝis ĉe ESPA tiu kiu certe fariĝos la plej 
profunda studado de la zamenhofa lingvo, iam 


realigita en Porto Alegre: temas pri la "Gramatika 
Kurso", okazonta en la unua kaj la tria sabato de la 
monato (19h30/20h30), sub la kunordigo de Instr. 
Cĉsar Dorneles Soares kaj havanta "Plena Analiza 
Gramatiko de Esperanto"kiel studilon. Partoprenu! 


ESPA- Kalendaro 


25/6 (18h) - ESPA SABATE - "Koreio". 
2/7 (18h) - ESPA SABATE - "Kruc-enigmoj" (Cĉsar). 

(19h30) - GRAMATIKA KURSO 
9/7 (18h) - ESPA SABATE - “Iam foje". Alportu vian 
historieton por rakonti al ni. Kunordigantino: 
Cleonice de Lima. 
16/7. (18h) -ESPA SABATE - "Novaj Sociaj Modeloj". 
Kun speciala fokuso pri Anarkiismo. Kunordiganto: 
Olinto. 

(19h30) - GRAMATIKA KURSO 

23/7. (18h) - DATREVENA FESTO DE ESPERANTO. Alportu: 
vian ĝojon kaj manĝ-kontribuon... 
30/7 (18h) - ESPA SABATE - Portugallingva prelego 
kun temo diskonigota. 


6/8 (18h) - ESPA SABATE - "Luda Vespero" (Elizabeth) 
(19h30) - GRAMATIKA KURSO 

13/8 (18h) - ESPA SABATE - "La Pionira Tempo de la 

Movado en Porto Alegre". Prelego de S-ano Jonathas 

Jacino, kunfondinto de ESPA. 

20/8 (18h) - ESPA SABATE - "Numerologio" (Cĉsar). 
(19h30) - GRAMATIKA KURSO 

27/8 (18h) - ESPA SABATE - ”"Dinŝmica Social do 

Esperanto e dos Esperantistas". Prezento de esplor- 

laboraĵo far S-ano Arthur Golgo Lucas. 

Portugallingve. 


ESPERANTISTA SOCIETO DE PORTO ALEGRE 


Fondita en 2/4/1945. Publika utileco laŭ municipa 
leĝo n-ro 481, de 3/11/1950. Propra sidejo Ĉe Str. 
dos Andradas, 1137/1704 Porto Alegre, RS, Brazilo. 
Poŝtkesto 1415 BR-90001-970. Telefonn-roj por 
kontaktoj: (051) 229-4760/vespere, 334-3715, branco 
231/vespere kaj 344.2591/posttagmeze. Deĵor-horaro: 
marde, 15h/18h; sabate, 17h/21h. 
ESTRAR-PERIODO 1994-1995 

Prezidanto: Cĉsar Dorneles Soares, vic-prezidanto: 
Miguei Vianna Boeira, 1-a sekretariino: Beatriz A. 
M. 0. Burigo, 2-a sekretariino: Julinha Zoraide F. 
Pereira, kasisto: Carlos. D. Es» Machado, 
bibliotekistino: Nadir Paranhos. 


”“”Sucia Stelo” 
estas la oficiala organo de ESPA. Geredaktoroj: 
Clecy Zamora, Celso Boris Eston kaj Alberto Flores 
(1947/1948), ivo Sanguinetti (1979/1984), Cesar 
Dorneles Soares (1994/ ). Oni petas interŝanĝon. 
"Esperanto "triumfas" 
ĉiufoje kiam ĝi servas al iu." 


(Hector Hodler, 1919) 


